
Британская королевская семья, Букингемский дворец, сегодня особенный день. Принцесса
британской королевской семьи, первая в очереди на трон. Восемнадцатилетие принцессы
Софии. Это была также так называемая бар-мицва на западе. Королевский Дом Англии, как и
весь Букингемский дворец, все нервно проводили этот грандиозный банкет.

 

Эта бар-мицва состояла из двух частей. Одним из них был грандиозный праздник в
Букингемском дворце, а другим - Вестминстерское аббатство.Все были свидетелями
взросления княгини Софии. Крёстный отец лично подарит принцессе Софии украшение,
символизирующее её взрослую жизнь.

 

Однако Букингемский дворец не хотел иметь ничего общего с Церковью. Тот факт, что
наследник королевской семьи Англии совершил бар-мицву под свидетельством Святого
Престола, уже был достаточным, чтобы доказать одно утверждение. Божественная сила была
фактом, и в борьбе между имперской властью и божественной силой он определённо оказался
бы в невыгодном положении.

 

Однако не ходить в церковь было не в соответствии с обычной практикой, поэтому перед
властью и условностью всё же опустил голову.

 

Ведь в светском мире люди иногда пробиваются к власти. В этом была важность общественного
мнения. В то время мать императрицы Елизаветы Елизавета I также была сильным Её
Величеством, заботившимся о чести императорской семьи. Из-за её невестки, погибшей в
автокатастрофе, на похоронах принцессы, Букингемский дворец не опустил свой флаг и
подвергся критике со стороны бесчисленных британских граждан.

 

Наконец, британские граждане собрались вокруг Букингемского дворца для демонстрации. В
конце концов, у Элизабет не было выбора, кроме как пойти на компромисс. В конце концов,
перед общественным мнением ничего нельзя было сделать с символической королевской
семьей или даже благородной семьей. Она могла только опустить голову, иначе она навлекла
бы на себя гнев масс.

 



Перед воротами Букингемского дворца лимузин Лин Кена начал открывать путь. Простой и
лаконичный наряд принцессы Софии сегодня, чисто белый, символизировал чистоту крови
царской семьи. Придерживая платье, она села на заднее сиденье лимузина, и он помчался к
Вестминстерскому аббатству.

 

За конвоем была королевская кавалерия Англии. Ярко-красная ковровая дорожка и
разбросанные лепестки. Это было похоже на грандиозную свадьбу, действительно
потрясающую. В то же время, это также заставило весь мир начать замечать новый виток
перемен в Королевском Доме Англии. Принцесса София достигла совершеннолетия и уже
официально находится на сцене мировой политики.

 

Она был как яркая звезда, которую нельзя игнорировать.

 

Точно так же некоторые дворяне в Европе, особенно по королевской линии, начали
шевелиться. После бар-мицвы было очевидно, что первый преемник императорской семьи
Инлунь собирался получить квалификацию, чтобы стать взрослым. Королевские семьи разных
стран широко раскрыли глаза, уставившись на этот кусок жирного мяса.

 

В конце концов, Британия была мощной страной старого бренда. Когда-то её называли
Империей Солнца, и даже несмотря на то, что она пришла в упадок, она всё ещё была самой
сильной страной в Европе. Британия, вместе с Францией и Германией, это три великих лидера
Европы. Поэтому политический брак с принцессой британского королевского происхождения
имело большое значение.

 

У королевской семьи в Дании и у знати во Франции были такие мысли. Этот кусок мяса тушен в
течение восемнадцати лет, и никто не хочет отпускать. Конечно, окончательное решение всё
равно будет зависеть от мыслей королевской семьи. Наиболее важным решением будет
решение императрицы Елизаветы.

 

Перед Вестминстерским аббатством уже ждали бесчисленные конвои. Были приёмные конвои
из Букингемского дворца, а также люди со всей Европы, такие как королевская семья Дании,



герцог Тюльпан с Франции и герцог Фиолетовый. Здесь также ждали британские военные и
политические деятели.

 

Ожидается, что премьер-министр Британских островов Камерун также примет участие в
королевской церемонии. Хотя между имперской властью и божественной силой всё ещё
существовала некоторая дисгармония, это был лишь внутренний конфликт, который не мог
повлиять на международную политику. Кроме того, Камерун имел близкие отношения с
Букингемским дворцом, то есть, с принцем Лин Кеном.

 

С точки зрения семьи Камерун, они были одной из лучших семей в Великобритании. У них
были тысячи лет истории. Поэтому в его костях не было недостатка в благородных манерах.

Камерун в элегантном костюме посмотрел вокруг.

Высокое Вестминстерское Аббатство было абсолютно прекрасным под отражением яркого
солнца. Это дало ощущение бесподобной красоты. Однако мало кто заметил, что окрестности
собора были заполнены скрытыми часовыми и чувствовалась напряжённая атмосфера. Эти
скрытые эксперты, несомненно, были из Букингемского дворца.

 

Однако, помимо Букингемского дворца, здесь собралось больше энергии. Король Англии Артур,
его двенадцать рыцарей Круглого стола, люди из Святой Церкви и герцоги. Это было не похоже
на бар-мицву принцессы, а скорее на священную войну, которая должна была начаться.

 

Тем не менее, они всё ещё должны были что-то делать с этим. Большинство герцогов в Европе
были либо устоявшимися герцогами со сложившимся наследством, либо имели связи со
Стригоями. Они получили одобрение и награды от Королевского Дома Англии и, таким
образом, стали почётными герцогами. Тем более, что принц Брюль тоже был сегодня здесь.

 

На нём был чёрный смокинг, цилиндр. Бледное лицо принца выглядело нездоровым. Тем не
менее, его элегантное поведение и красивый внешний вид скрывали некоторые вещи. Принц
Брюль был фигурой в высших классах Англии. В конце концов, в Европе было не так много
князей.



 

Чёрная удлинённая машина Лин Кена пронеслась мимо и вырвалась вперёд, словно вихрь, но
вскоре остановилась на площади Вестминстерского аббатства. Когда дверь машины открылась,
фигура принцессы Софии уже появилась, одетая в белоснежное платье, с золотыми волосами и
белой гладкой кожей, она выглядела исключительно красивой под солнечным светом.

 

Каждый её шаг порождал цветок лотоса, неся в себе благородство и элегантность королевской
семьи. Такие красавицы были возлюбленными в мужских мечтах. Однако эти люди имели
статус. Они не издавали ни криков, ни явных свистков, как окружающая её толпа.

 

Выйдя на красную ковровую дорожку, София посмотрела вокруг, как будто она искала
очаровательного принца. К сожалению, она не смогла никого найти после долгого поиска. Она
опустила голову и разочарованно вошла во внутренний зал Вестминстерского аббатства. В этот
момент она была готова ко всему. Библия была открыта.

 

Другие дворяне на площади последовали за принцессой Софией, они вошли в Вестминстерское
аббатство и сели группами по три и пять человек.

 

Однако внутри церкви появился очень стильный человек. Это был великолепный и дорогой
костюм, который выглядел как смокинг. На костюме было даже несколько маленьких, но
бесценных красных камней. Его пальцы несли нефритовые кольца большого пальца, которые не
соответствовали атмосфере. Его белые пальцы щипали только что зажжённую сигару.

А за ним следовали четыре телохранителя не земной красоты. Каждый из них был одет в
шёлковую одежду, которая доходила до земли и оборачивалась вокруг их изящных тел!

 

Надо было знать, что люди, которые смогли появиться сегодня в Вестминстерском аббатстве,
были известными фигурами. Кроме того, их статусы были чрезвычайно престижными. Если бы
не королевская семья, можно сказать, что у них не было дворянских титулов. Те, кто ниже
подсчёта, не имели права входить. Кроме того, курить сигару в таком священном месте, мог
только Чэнь Юйфань, он был здесь единственным необычным человеком.



 

Глаза присутствующих, подозрительно смотрели на Чэнь Юйфана, слышалось презрительное
фырканье. Было ещё больше людей, которым было любопытно, как такой
недисциплинированный китаец может появиться здесь. Может быть, у королевской семьи в
мозгах была вода? Были даже люди, которые подозревали, что этот парень сумасшедший.
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